
János, aki Budapesten élt és a magyar Posta Kísérleti Állomás kiváló híradástechnikai mérnöke volt,
ahhoz a mérnöki csoporthoz tartozott, amely kiépítette 1923-28 között az első rendszeresen működő ma-
gyarországi rádió-adóállomásokat Lakitelken, Pécsett, Csepelen, majd az erdélyi részek visszacsatolása
után (1940 őszétől kezdődőleg) megvalósították az állandó magyar műsorszórást Erdélyben is.

Irma Budapesten volt férjnél.
Árpád nevű fia ügyvéd volt Budapesten.
G. Sándor budapesti művészettörténész volt.
Dr. Zakariás János ügyvéd a Magyar Képviselőházban kifejtett múltja és magyarsága miatt Trianont

követően feketelistán szerepelt a románoknál, így 1922-ben Erdély elhagyására kényszerült. Magyaror-
szágon keresett menedéket az akkor 53 éves politikus és mint körjegyző kapott állást Kunszentmiklóson,
ahol 8 évet töltött.  1930-ban Balatonfüredre nevezték ki, szintén körjegyzőnek. Balatonfüredről Deve-
cserre helyezték át, majd a háború kitörésekor végül is Pesterzsébetre kerültek.

Dr. Zakariás János 1945-ben halt meg Budapesten, itt is temették el.
dr. Száva T. Sándor (Bécs)

* * *

Híradó

A Fővárosi Örmény Klub május 16-án  Köllő Katalin kolozsvári újságíró és előadóművésztől Csiky
Gergely magyarörmény író, színműíró életpályájáról hallhatott nagysikerű előadást és szemelvényeket az
író műveiből. A klubesten  Kirkósa Orsolya drámai szoprán operaénekes (Kolozsvár), a Magyar Állami
Operaház frissen kinevezett magánénekese Gusztáv Mahler (1866-1911): Egy vándor dalai c. művét adta
elő. A fiatal magyarörmény énekesnő csodálatos hangja óriási tetszést aratott. Zongorán Dallos Erika kí-
sérte, a Magyar Állami Operaház tagja.

(Köllő Katalin előadásának első részét jelen számunkban közöljük.) 
* * *

Május 26-án a XI. kerületi Kisebbségi Napon a kerületi örmények műsorán ismét hallhattuk Kirkósa
Orsolyát, ugyanis 4 örmény népdalt adott elő örményül, igen nagy sikerrel. Zongorán Dallos Erika kísér-
te. 

***

Május 29-én az Argentin Köztársaság Nagykövetsége meghívására az Erdélyi Örmény Gyökerek Kul-
turális Egyesület elnöke, dr. Issekutz Sarolta idén is részt vett az argentin nemzeti forradalom napján ren-
dezett fogadáson.

Horatio Antranik Chalian nagykövet úr és felesége egyúttal elköszönt közösségünktől is, miután nagy-
követi megbízatása lejárt és visszatér hazájába. Nemcsak egy nagyműveltségű és kedves embert, hanem
egy anyai-apai ágon örmény származású „rokont" is búcsúztattunk. Még június 7-én közös rendezvényen
emlékezünk Czetz János tábornok emléktáblájánál az erdélyi örmény és székely származású 48-as tábor-
nokra, Argentína hősére. Reméljük, hogy jó kapcsolatunk, ha távolból is, de megmarad az argentin örmé-
nyekkel. 

* * *

Az Erdélyi Örmény Gyökerek Kulturális Egyesület hálásan köszöni a XIII. kerületi Örmény Kisebbsé-
gi Önkormányzat 238.500 Ft adományát, amellyel az egyesület működését támogatta.

Felhívások

Az Erdélyi Örmény Gyökerek Kulturális Egyesület az év végére szeretné megjelentetni a Gudenus Já-
nos József Örmény nemesi családok genealógiája pótkötetét. Kérjük az érintett - különösképpen a Pászá-
kász, Petráskó és Rátz családokat -, hogy a hiányzó adatokat küldjék meg a szerkesztőség címére.

Kérjük jelezni, ha téves adatközlést észleltek.
Előkészületeket folytatunk, hogy elkészülhessen az Örmény eredetű családok genealógiája című kiad-

vány, mint az Erdélyi Örmény Múzeum sorozat része. Kérjük tehát a családok jelentkezését, akár Gude-



nus János József genealógus címén (1211 Budapest, Kiss János altb. u. 61.), akár a szerkesztőség címén.
Kérjük az iratokat (fénymásolatukat), adatokat mellékelni. 

***

Az EÖGYKE megkezdte egy „Erdélyi magyarörmény szakácskönyv" előkészítő munkálatait. Kérjük,
küldjenek recepteket! A szerkesztőség címére érkező recepteket a tervezett könyv szerkesztői fogják ki-
válogatni: nyilvánvaló, hogy ugyanazon étel többféle recept szerint is készülhet, ám egyetlen ételről nem
szükséges húszharminc leírást közölni, néhányat - táj, családi szokás, vagy időrend szerint eltérőt - azon-
ban igen. Ezt a válogatást a könyv összeállítói végzik el, akik kérik: a recepteket névvel aláírva küldjék
be, hiszen a szakácskönyv hitelességét is az fogja biztosítani, hogy aki receptet ad meg, annak a neve is
ott szerepel - a könyvben is. 

***

Kedves Olvasóink!

Kéréssel és felhívással fordulunk Önökhöz!
Az EÖGYKE hozzákezdett a Magyar-örmény ki kicsoda című kiadvány összeállításához, amelyben az

örmény gyökerekkel rendelkező híresebb, nevesebb embereket szeretnénk összegyűjteni. Hosszantartó és
felelősségteljes munka ez. Kérünk mindenkit, aki tud olyan, említésre valóban méltó emberről, aki ör-
mény gyökerekkel rendelkezik, az adatokat juttassa el a szerkesztőségbe. Kérjük: az adott személy nevét,
születése évét és helyét, az örmény vonatkozás jelzését (milyen örmény családok leszármazottja az illető),
végzettsége, képesítése, szakmai vagy tudományos fokozatai megjelölését, valamint tevékenysége rövid
leírását (negyed- vagy fél oldalon). Indokolt esetben természetesen ez hosszabb is lehet. Kérjük, jelezze
az adatok forrását, és a dokumentumok létét: van-e az adott személlyel kapcsolatban valamiféle doku-
mentum (valamint kép, fénykép, stb.) a birtokában. Kérjük, írja meg címét, elérhetőségét is, hogy az ada-
tokat hitelesíteni, az esetleges dokumentumokat felkeresni (másoltatni) tudjuk. Kiket keresünk? Magyar-
örmény származású, nevezetes személyeket, akik megbecsülést vívtak ki maguknak s akikről illik, vagy
illenék tudnunk: a magyarörmény múlt, közelmúlt és jelen tudományos, politikai, közéleti, gazdasági, ok-
tatási, hadi, egyházi, művészeti, irodalmi, kiemelkedő társadalmi tevékenységű alakjait. Kérésünket meg
fogjuk ismételni több lapszámon át, hiszen tudjuk, hogy az adatolás nem könnyű munka. A beérkező
anyagokat az EÖGYKE által erre a célra kijelölt bizottság fogja kezelni, amely eldönti, hogy végső soron
ki az, aki bekerül a Magyarörmény ki kicsoda című kiadványba. Segítségüket előre is köszönjük!

Erdélyi Örmény Gyökerek Kulturális Egyesület, postacím: 1251 Budapest Pf., 70., e-mail: magyar.or-
meny@axelero.hu fax:201-2401.

***

Kiállításokra várunk anyagokat a következő témakörökben:
1. armenoid (antropológiai) típusok bemutatása - fotókiállítás
2. erdélyi örmény fotóművészek, fotóműhelyek
3. temetők, emlékhelyek bemutatása Jelentkezni, anyagokat átadni az
előbbiekben már jelzett helyen, az EÖGYKE székhelyén lehet, illetve a jelzett posta-, fax- ill. e-mail

címeken lehet jelezni. 
* * *

Alianta din Románia Armeano-Maghiara 
Magyarörmények Romániai Szövetsége 
RO-3400 Cluj-Kolozsvár, Str. Lunii, nr. 8/20

FELHÍVÁS

Az erdélyi magyarörmények életében az idei esztendő igen fontos évfordulót is jelent: 1672-ben, 330
évvel ezelőtt, Apafi Mihály fejedelem, többezer Moldvából menekülő örmény családot fogadott be gon-
dos szeretettel Erdély földjére. Ezek a családok erősítették meg és hoztak létre új kolóniákat, melyekre
mi, mai örmény gyökerű, erdélyi magyarok igen büszkék vagyunk.



A Magyarörmények Romániai Szövetsége erre a kiemelkedő történelmi pillanatra szeretne méltókép-
pen megemlékezni a 2002-es esztendő őszén, Kolozsváron. A háromnaposra tervezett rendezvénysorozat
gyűjtőcíme: „ATYÁNKFIA, APAFI", programtervezetében pedig emlékkonferencia, hálaadó istentiszte-
let, gálaműsor stb. szerepelnek. Védnökséget eddig dr. Tonk Sándor történész, egyetemi tanár, a Sapientia
EMTE rektora és az Erdélyi Református Egyházkerület főgondnoka vállalt.

Szövetségünk több pályázatot is elkészített a rendezvénysorozat támogatására, de a teljes költségvetés-
nek kb. 1/3 részét tudnék csak e forrásokból fedezni. Ezért fordulunk azokhoz az erdélyi, anyaországi
vagy a világon bárhol élő nemzettársunkhoz, aki átlátja és megérzi ennek fontosságát, támogassa és ter-
jessze kezdeményezésünket anyagilag, erkölcsileg.

Őszinte tisztelettel és köszönettel: Sebesi Karen Attila, elnök
Kolozsvárott, 2002. június 5-én.

Bankszámlaszámok:  BANCPOST  S.A.  CLUJ,  USD:  251105.212130041759003213  EURO:
251105.212130041759003001, ROL: 251105.112130041759003

 
* * *

A budavári Sándor-palota

Szemet és lelket gyönyörködtető látványban volt része azoknak a szerencséseknek, akiknek módjuk
volt a budavári Sándor-palotát megtekinteni, amely mint Miniszterelnökségi palota Magyarország egye-
dülálló értékű klasszicista műemléke. Régóta izgatott a sorsa, a háborús pusztítás súlyos sebei évtizedek
óta nem akartak begyógyulni. De megértük a helyreállítást. Régészeti, művészettörténeti szakértők bevo-
násával a hiteles helyreállítás igénye és a kabinetiroda „modern" igénye megvalósítása nagyszerűen sike-
rült. Farbaky Péter és  Dávid Ferenc művészettörténészek, Magyari Éva, Pazár Béla és  Baliga Kornél
belsőépítészek, valamint Sinkó Katalin és Batári Ferenc művészettörténészek nevét kell feltétlenül meg-
említeni. Batári Ferenc a történeti enteriörsor berendezésének rekonstrukcióját végezte a belsőépítészek
berendezési tervei alapján.  Büszkék vagyunk közösségünk tagjára, aki most is oly gyönyörűt alkotott,
mint sok más alkalommal.

A palota 1867 óta, gróf Andrássy Gyula miniszterelnök kezdeményezésére a Miniszterelnökség méltó
helyeként funkcionált 1944-ig, amikor teljesen rommá lett.

Érdemes tudni, hogy 1803-ban vásárolta meg Sándor Vince és Szapáry Anna grófnő a területet és a
rajta lévő épületeket, majd a törökök által rombadöntött területen Pollack Mihály közreműködésével épült
fel a Sándor-palota, amely később a lovasbravúrjairól ismert Sándor Móricz gróf, majd a Pallavicini csa-
lád tulajdona lett. Az 1848-as szabadságharc leverését követően 1851-56 között Magyarország helytartó-
ja, Albrecht főherceg lakhelye. 1867-től Miniszterelnöki-palotaként működött, miután Ybl Miklós tervei
szerint restaurálták.

Megérhettük, hogy a történelmi hagyománynak megfelelően Miniszterelnöki-palotának helyreállíttatta
az Orbán kormány. Egyelőre sorsa ismeretlen, de szépsége, értéke felbecsülhetetlen és maradandó. Törté-
nelmi múltunk és jelenünk egy ékköve.

(M)
* * *

Csodaszarvas nyomában Szamosújváron

Maradandó élményt nyújtott a hétvégén Szamosújváron a harmadik alkalommal kiírt rovásírás-ver-
seny. A vetélkedőre 11 cserkészcsapat nevezett be Hargita, Maros, Máramaros, Szatmár, Szilágy és Ko-
lozs megyéből. Mind szervezés, mind minőség tekintetében jelesre vizsgáztak a rendezők és a résztvevők.
A botrovás II. kategóriában a legjobban a szatmárnémeti Rácz Timea szerepelt, míg az I-es kategóriában
a borszéki (Hargita) Kovács Levente végzett az élen. A kis cserkészeknél a szamosújvári Tasnádi Tímea
remekelt. A cserkész I kategóriában Katona Előd (Szamosújvár) volt az első, míg a cserkész II. kategóriá-
ja keretében Gáspár János (Szamosújvár) végzett az élen. A Rover I. kategóriában a „dobogó" legfelsőbb
fokát a szatmárnémeti Rácz Tímea foglalta el, miközben a Rover II. versenyét Balla Boglárka (Dés) nyer-
te. Csapatversenyben a legjobban a szamosújvári 51. számú Czetz János cserkészcsapatának első csoport-
ja szerepelt, míg a második csoport az „ezüstérem" birtokosa. Harmadik helyen a dési 17. számú Asziszi
Szent Ferenc cserkészcsapat végzett.


